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LR, ORI RSN SCHUR & X K B T IR oE “SRIEIEAE” 1X— M
Wo ASCHEMATE “AHIE M HIEA” B LUK E, i T e
B WIFE PR KT AN, $R T — AR 15 S A5
PARAEAE RE ) ORI 58 S, IR0t “HRiB e 1A S IR e 5. KE
i B W UL ARERE ST 02K

SRR ML ML REMLEAL R K

][I

— 5

U N/ AR S NBRAE 9/ BOB R I B X B [X o ST 4T, IR A 57 T i 3
S “4IB”  (heritage language) 'o #RTM, fEAREIRME FIEARIIA IER
WA RA A T EHEE N G5 &M “#H1E4"  (heritage language
learners)’, RUANHY/NZAEEZ B RE 5. FEEIE S M G40\ 25 R 2 1520,
I 5 2] AR BE A AR TR D938 AR 5 BUAME R S o BRSO ] A E
T RELTE AR 1) I 8 1 R T i i S LR, B AEIX — i B DA A — B, B AR N S A
JE DUME — A7 285 1 22 A O R EZE (Chinese heritage language learners) .

WA B TR AR BT e 502K, RRTPEH YL AHIEECE . BLAAI R
SPGB R EBGE . A SCHE AR “AHIE” A CHHIEAE T 1 LA AR SR IR, g i
DA “HEHEAE" KA E L RINER R EAAE, 2 — M ETIARRER. iE
BT DARARE R IR E S, IR “CHRIRAIE AR RIEE S IRl

S FETT B W R USRI IET R,

! Heritage language 7E & P I8 3 B AL KI5 <R RIE BURBIE?, “HIE7IX — B2 H7RIE (2015:477) #RHK
e ARSCRHFRERIIX — ik,
2 HIEAIX R T (2015:478) $RHIKRM . AR R 1IX — %k,
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1.1 BRI R R E X

Heritage language (PAFMFR HL) —iaiiH 20 40 70 AN EE K 22 KI& 4 1) —
METHAE, BYHEMERWIEET71ES8EEE (Cumnins & Danesi 1990:8) .
HZE 90 FARFEI, SEE NN HE S HAE S B S EA TR X —ARE, R
HEBRAE. LEESEEREMHNES . AR WEE R RFAR T RERT
JUFEA FFUR VTR —ME&, (B H AT & RS2 R BE M AN I “ BRIGEZ AMIIE S 7 (LOTE,
Language other than English) & “#:[Xi5%” (community language) XM,

HL 58 AR 2R S S — MRS ) L, AR iR . — A, B mE X
AP L2570 BRSO S, HL e A AR 2 E M riE S, & “hT
MR/ =TT EFEFTMABRTEIHFME —BSF”  (Polinsky & Kagan
2007:369) o Pk SCHIE IR R AIE 7 21 B 5 se WM I3 . A SR, HL
B 55 ) B R R IR R 7 EAL 2 3 R MTE S (Fishman 2001; Valdés
2001; Kondo-Brown 2003; Polinsky & Kagan 2007) . J~ X _Ef HL # 5 el e it
A=, SRR Y I E 5 ZIES M/ EE R, FIMEER (2015:477) BN
“HHIE” .

ASCRAIIART S L IR “HE” —imRIRHK HL.
= HEIBEREXEAEXEE

“Heritage language learners” (fiFKHLLs) 7E H [El & # % N “ ALK iE 2>
H7OE CUAERIEFCIHT , ERENEERMFETIER, (BER RN AR
e AAAE . TUK . BREE (2015:478) MHLLs PN “MIBEA” , BIAFEE, AREE R0
FIEH HMESSERAZ MBER, ARG A SCHRmRA “HHiE4" RiGHRIX
KiEFHH
2.1 HHIBFBARE X5 &

SHFAE A I S H AT R R R — B W X — AT T 2, Ak A 1
R R KEEH SRR KPS AR 2R, B E BE B R G xT
IR FE, AR IUE NS, IRAMEIE 430 (Carreira 2004)

S — A B4 42 B, Draper & Hicks (2000) K35 E fHLLs 5 & A IEM
HE RGO IMEMB|—MAEIEEE SN, AR &5 S RET 5, B 51X
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[EA=ESBURAL 2075 1B

BARIX — 5 R A DB A MERS R, EEE PN A B, EMAMEKRTEZ .,
fRYEIX —5E X, 16 H I E AR VE 2 E I SME ) LB (R an e 5 10 26 B A S B 12D
Al SR RHLLs; R, 12w R SRAHLLs N 5 B FE 2 [6 4 15 & Befih, 1020 1 %]
SR R TE IR B SCAG I -

Scalera (20000 A3 EFHLLsTE I 2 LRI O &% 7 — T 14E3E
T HAME . WALTAGATATLE FSRIREE N 2% 20 %15 5 1M S v E A . (HIX R
Fise 77 A% RE S i HH S A 5 4H 8 2 TR ) I TEBR R

H A5 36 E LG 7 B B S e i) 2 Valdés (20010 HFE T, il
NAIEAEG P B R SRR WIE R 13508 S B RAE 6 I U R I 5]
F BT RRBAVIFEEN X E EKK, U2 X 1ES, JFHAE—E
PRI bR JHERIX 1 5 FIXGERE 5 2 # . Valdésgy MRS IR 5E, BEAMY
W R ARTEIRIR . 2 2] 5B Z A I s B N R, S8 SR HHLLs ) S BRFiE 5 R
IR BETE & B

A Valdés X HLLs ) F 5 Tk VF 2 1iF 78 % MU E # AT, Hornberger & Wang
(2008) W MU A7) A FEBIHLLs £ AL AAE 2 O BR DT TH T & 45 4L . 7E361H, HLLs
AMAF TS HIBEFIAE 2 FF1E (SR ZAM5eg:, AFEM G tEEL 2 A O
JITERGR I )5 5 2 T % o IX 22 5] U ZU AR S AR I ok B . @M EUB AT
AR 2 By o o —FJUE T, XTI I FH HEAT A€, A5 &M ATIIAHE B8 J AbAT]
G Z R MR R A 1

Btz Ak, DL SCERAE L3S B AT 52 2% B 403 1) 27 21 3 1Rl 2 — AN FE AR 1Y ) i —
“OE—TTE S A RIREETE? 7 o i £ E G R, KRR S R 2 G
5, IRAEVE LR — 1B S A RMHIE. Fiin, 2E B A b E 877N 1
FRE, N T ARIXEA TR ) LREE AL 2k tH AR )38 5 A4k, FRACEIN TS HEIA T8 2E 41 [X 2
RS I HEIESC . AR, XA IR ) LA TAL 488 B RIHLLs, AlATT AT Ak SE1E th Al REks
B R ROZAL K TG 5 RS 2] . BRI, EFUEHLEER, BR T HEAR 1SRG 5 fe
JIFASTAG IR LASE AN RE 2 A ATT i 3 W

fECummins (1998) FiNoels (2005) FH>K, HLLs/ s %] — [ THeHIE S 54,
X SEtHE S ARHLLs T A I T RE S o MG ZME TS (2007) WFEIFESTES
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THEAER R, YOMAT R E SR A7

FLIX JUAL 223 W B 3 —25, Hornberger & Wang (2008) ik F—Fh L& 43 iA
R A% O B AE S 5L O FFHLLs 1 5E SR T I HLLs “F8 02 5 —FhAESEiE 1
S H A FIERBRHE R IME, AT H B S FARRE 3 C_ S RXMIES
PAIEAE” o Hornberger & Wang(fJE o] /B2 25 S AR R R, ik
L7 AEE M RS M, B T — e MR R
2.2 MIBASIEHIEER X HIFABER

PUAT (B AN SHIE I L R WA B AR S ARHIEE (BB S %I FHME B F ¥
F) A AL, MATERER.

LU AR 5 A AH 1 AR i 2 1 DX E T A AT BT T W P A ) ol R S ) 1) (Peyton et
al 2001) o MEA SIS 0] BAFTESR — @ AL P sRBCR, (A i T B A IR 5L
WG, MATTAT G S SO ERAL P IEAE S, ITLME AR TIR E L2 2 0
B NFER I (He 2006) o, T EALEAE H1 AT [FIRE AN R R

Hk, HUEAEFAEALE AT BT 418 5 AR E AR . BT ER I W R S 134 &
FFiE, HIBAEFBHEFME, KegmeJMAHEES, EiEE. Wik, IEEAERN
VOIS T3 5 BREE A 28, ABATE iR ) H — AR S A ANE S TR 1 n)
iS58 2014) « SRMIAHEFLRI, RIATE £ 2 31540 15 PR 0 He A B B 0 2% o
HFIERME] (Au et al 2002) . b, 55 B 5% HBSMES IFMEL, Hik
AT AR KBRS XA R AR IR T, MRS S H B IR AT REAL T IX P s 3]
&, FEHREN AL (Ke 1998; Shen 2003; Xiao 2006) o M%— i K%ERE,
BT RIS 22 5, ALIE A RS LU AR ML A 7618 5 AR A4 B8 7 T 75 B AN 2 18
¥ (Carreira 2004) . ECHE, 25 355 5 I & MAME 7 I E U il i 55 R — ot
IR R, TAHE AR T 3525 BE 0 IR AT — AN (Xiao 2006)

R, MBS SIS 5 RS ¥ o) HBOME Y I H MANAEE—E %R, Wl
AN EALTE & RSO R, TS N R I LA CRIER. BRAL 2014) .
HNHERR “RAPN” (outsider) MUERGE, ABAT1E%% 2005 N FHAHIEREAT 220, fil
NAEAL AT, 8BS RSO AR, GEFR R A & AT AN (Carreira
2004) o MR, MHIEAWATREIEE RS Yol B ASMEY I EH — R, A TR AL
BAMEZNHLIRAE, (HIRAE AT I B A 2R R T T R RSB MEZINL, B
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AT R R SO RIS S O S W ZER TR (M 2013)
= EEEIEERE X R 3T

3.1 HETEMHBEARE X

DI e F4iEMHiEA (Chinese heritage Language learners, fAlFXCHLLs) [J5E
SUR 2 B i A 5K B 15 5B bR I AE1EBE /). WiWeger—Guntharp  (2006:31) 1A
CHLLs¥RI¥/2 “ACBEZ /D RiAg —J5 f& MRIE N BHEBEE — B S ME 21 #H 7 .

He (2008: 110) EH] T Valdés (2001:38) HIGE X, K35 E ICHLLs iE SN “FE
BN FERK KR, SUSE PRI TES, £ L BABERIOENGEGE
JIRZE 7 o WKHIERIBOE #1112 & 2 A BB ae I E AR bt . dnkr
P BUR LA MIE, SIHERER RS “fE5 P TAIRRM . EHEENX
FE R KR A, TR — @R R AR R R B AR RE ), R EARATII DG RE JIPT RE
L RS R R LR E .

PAHEAE BE 71 58 bRtk SRR ST, (HIXREI 8 SRR A B SR BE T 55t
(¥1, EIA ] RSSO S SO, A A A I 2 o0 61 ok FEH A ST IR R ) 2 ) A HERR
FEAL, B S MU AR RIRAE T E R RRITEE N . LAE S e 8O i E X2
T A JRIRYER, PRUOAE BEE T T R Z AR B A HIAF(E. Carreira (2004:18)
WG A T8 UNAZIG 5 I #1 CAFIR R B SRR IGE 7 #5IBEN,
AT R, RS ML AR R BIRE 2 ST % R AR S I E X BTk

Mu (2013:8) WK FI ICHLLsHEFRE Ay “ 1) ST R ARTEAL XA ST R ) SRR
MG S #s 2) AT EE MEE EZRINE: 3) nlReadiair s, W
A REA S WAERIE; O AR RAEEMISENIGERR 1" o« MulfiX—E 2 AHills
i H B Ay A THD PR R 1 E S

R 2 CESR AT DM RN, EAT SR G = — 8 AR, RO 4H 5 A= F0
B MRS FIE MUK . HIEAEFAH BARES MR EH SBT3t b
AR & RATE & TR S5 B S HABWNA AR, MRS5S ¥ &ML, #HiE
AR5 HEEFE RE SO AR AN 2, A A DL R B AR K B BB AT TR R R

SYESCF AL hitp://www.boardofstudies.nsw.edu.au/syllabus_hsc/pdf_doc/heritage-lang-ec-st6-syl-2010.pdf
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(Carreira 2004) .

Zh&Carreira (2004) LA K Hornberger & Wang (2008) (M5, A SOKHEIEAHIE
A58 SO DB IR SR E R, H TS 1 DURE /D BOREAHE 5 (1 E K e X,
RSG5 SIS R R BRIRIS 78 7 AR TE RN, DRI T Bk = 4605 A ) BRARE SIS A 58 4
22058 X —& R TR I EPAFR R B 5 AESMIEHE. DU EiERE
73, [FI W EA T R .

3. 2 HEMIEA IR

RN, BRI AEERX 015 (heritage language speakers) F19E
LB . AT R A 2 R D B0 5 I S IARGEE, AT IX TGS W EREREA
—, AR REA PR TR AR I B AR, A Le T R B A B T U S A7) (Valdés 2001)
BT 24 E BN, TR ARG BHE S ) # WA % 2 I % 1D ERIES
(Polinsky & Kagan 2007) . 153 PFH 2 R SCA BRH 75 s R AT A K Sl (H sk
BRAHIEBE T2 3]% (Van Deusen - Scholl 2003) , LbAnfe s e BAVAE 44 3
FiERE =R, FURBR.

BT X —X 50, Wen (2011) ECHLLsRIZ AP K —RK2 gt £ 5
B E RIXGER, SRR METE N EHER: 5 — 2 5 e 550 A R (Chinese
heritage—connected learners) , EJFishman (2001) AlVan Deusen-Scholl (2003)
FTRR ) “HRRFIRIKR” 8L “HIERIHL” %21 H—FKCHLLsF4R T —E M
AR RIBE /7, TS —38CHLLs AN — 8 B SEBR I HRTE /K1, H B A AL R A6 1)
EWEhRE.

MMcGinnis (1996) WIEH T =70%, MM “HIERHI¥#FH” (true beginners)
KABGRZ FA M HE R R 24, B “BBHEH”  (semi-native) FRARLLHT L
R ISR S RE /I 89 HICHLLs CRIBIF —AEF AU EIER TS H) » B “HIEW
BHEZ”  (true native) F&ARLLTENT YIS & J7 H#R % — & fE J1IFICHLLs.

Hendryx (2008) £5& H CLEMBAMB AL, 2 H RO H &S brEiEfe J1i
CHLLs 3 APy -

1) R AR — SBR[ B R 1

2) W& W UL BRI 1 S B A BRI

3) AUl — DA BEEAR A FIDGE T 5, (HE I8 R AU — s,
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4) AR INR I U3 R .

HARIX — Pk A, (HE iR I 74 A 2 D055 5 M5 28 sy —
Ko ORI IR TCE T4 B RN R DUE T 5 A @ s A A X Ik, DA
P AE LAE 5 bR T AR TR TR B b 2RI SR I 27 2 /7 SRR 75 K2 AN [F ) (Wong
& Xiao, 2010) »

AN, HETEAHIEZE N N B R %, ASREIL DLARTE RE 71 B4 T B RN 7338
brifE, BRI IR S WE S I RHE R UL S W R AR E AR L
AR 5 2 B AT LUAE AR AT [ 5K AR 1 52 0 3 A4t A AR TR, TR g
SRR DGR T 5 AL TE A AR AR TE TR B _EAT AT BUAE S0 8 1 10 AH 1 AE T i 58 22 i
YT e ERIERRE B, ARTES IEE S UL ST S HEENMIZAS PIXO)
XFe BRI, AR AETEHLE L 70 9 R R P A ISk

HIEHIE R REARS
eS| FAFRE
CHLL1 FEARTEX A, 52 LA LEE Btk DR R EAE IR R B AR
[ 5/ M X2 A

CHLL2 EAREIE E K/ X A, SERIHA R AABREX—ER/HIX, &
o1 2 /A — U7 U DA I 135 Dy LA ) S E AR T R A

CHLL3 TEARHAEE /X A, SERT AR G A AR R B IX —E K/ HIX, AR
REDH—FURNGE S GRS A E) A,

CHLL4 AR E R/ X A, BEOVERERREEHEF EAUER, IIRE—E
HAE AL GEN R 2R

Hgg—2% (CHLLL) | 2 2% (CHLL2) MIZE =ZHiE4 (CHLL3) 2R &—wH
EAEIH), BiValdes (2001) FrgfXGEE: 28 PUSRMTEE (CHLLA) J2k = FEAR )
AR ST, TOVEIREAHEURAE, (AR NS R EAH A B R 5 1%, BlVan Deusen
- Scholl (2003) FrifHy “ R /KENHLI >3 " (learners with a heritage
motivation) . HTIHFERNESR, MAZERMETIIGES, HEEKFEETES
ZEATE, AR B A HE AT Ui RE ), AT R T Uik S Be ) AR AR I RRE . AT
S RAABAE K N AR T BRI B — MBI BB & I S 4

UL A, AR B DY I AN BRCRIE AN S Z Tl st 2 SRR 20 1], 220
GAb. L, AADHIE LR RS WA T NS W DUETT &, BE BT A
—F U, R RBGE A S, MR, AR o) FR B SR R
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ANER = SRAHEAHIR AR R, B AE TWR— A B 5 e £ 3.

SR 5 = SRAIRAE AR A TR R A, HACKERUT #2 ADUETT 5 N RHER)
e AR SRR, ABATRRIE R DOETT S o BIMAE LA 3 9 be it i) 15 IR A
b, XA TR A AT Gt 2Rl BE SN R . AR SOR DGR T B RS S
FIN—3K, BAESHERESCHIMINIZ I 1 R A OGTE, AR PRI e 51
55 He R A AR AR HEAT DO A5

278

EHEAAFEA FEESD . KEESHER. AFEN. UACbHESESES

» (AR AR X A S E TR N R R R 2% . AT, B A SR SRR A TR AR
(e R 2875 s Head PR AR BRI, AR SR HE I SR RA A A1

TR SCHN, FRATI N, o A AR 2 AR AR B S AR TR 25 2 S B U 1 “ AR A 7 B AR

WA BIAREE, TR ARYE 2 AR 21 AR UL ST B MR R 3R S B A By BE
/L HEXERCEE . DASER I Sl B GEAl .
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